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Contemporary 
design 
Materiale versatile, dinamico, fresco adatto per 
vestire ogni ambiente domestico secondo il 
proprio stile e la propria personalità. Le 
differenti superfici sono la giusta risposta anche per 
le applicazioni commerciali a medio e basso traffico.

A versatile, dynamic, new material suitable for clothing any 
domestic environment according to one’s own style and 
personality. The different surfaces are the perfect solution even 
for commercial applications with medium to low footfall.

Matériau polyvalent, dynamique et actuel, idéal pour le 
revêtement de tout environnement domestique en 
s’adaptant au style et à la personnalité de chacun. Les différentes 
surfaces offrent également une solution idéale pour les 
applications commerciales à trafic moyen et faible.

Vielseitig einsetzbares, dynamisches, frisch wirkendes 
Material, das sich auf den individuellen Stil und die 
Persönlichkeit eines jeden Wohnambiente abstimmen lässt. 
Die verschiedenen Flächenbeläge sind auch für wenig bis 
mittelhoch frequentierte gewerbliche Bereiche die ideale 
Lösung.

Material versátil, dinámico y fresco, ideal para vestir cualquier 
ambiente doméstico con su propio estilo y personalidad. Las 
diferentes superficies son la respuesta perfecta también para 
aplicaciones comerciales de mediano y bajo tránsito.

freshnessversatility



freshness functionality simplicity
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6 materie che superano la prova del tempo; 
così semplici ed eleganti che appartengono tanto al 
passato quanto al futuro in una continuità di 
naturalezza e sinuosa armonia. Sintesi di purezza e 
modernità Timeless riscopre precisi riferimenti 
estetici e culturali di un passato prestigioso. Nuove 
potenzialità estetiche si sviluppano attraverso 
cromatismi, finiture e formati che consentono di 
personalizzare ogni intervento con soluzioni originali e 
accattivanti. 
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TIM
ELESS

6 textures that stand the test of time, so simple and so elegant 
that they belong not so much to the past as to the future, with a 
seamless continuity in their natural quality and sinuous harmony. 
Blending purity with modernity, Timeless rediscovers precise 
aesthetic and cultural references of a prestigious past. New aesthetic 
potentials are developed through colours, finishes and sizes that allow each 
furnishing project to be customized with original, appealing solutions. 

6 matières intemporelles, si simples et élégantes qu’elles 
appartiennent tant au passé qu’au futur, dans un continuum naturel 
d’harmonie sinueuse. Synthèse de pureté et de modernité, Timeless 
renvoie aux références esthétiques et culturelles précises d’un passé 
prestigieux. De nouvelles possibilités esthétiques se développent à 
travers des chromatismes, des finitions et des formats qui permettent de 
personnaliser chaque intervention avec des solutions originales et 
fascinantes.
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6 Materien, die den Test der Zeit bestehen; so einfach und elegant, 
dass sie in einem Kontinuum der Natürlichkeit und gewundenen 
Harmonie der Vergangenheit als auch der Zukunft angehören. 
Timeless  ist eine Synthese der Reinheit und Modernität und entdeckt 
präzise ästhetische und kulturelle Bezugswerte einer prestigevollen 
Vergangenheit wieder. Neue ästhetische Potenziale kommen durch 
Farbeffekte, Ausführungen und Formate zum Ausdruck, mit denen 
jeder Eingriff mit originellen, attraktiven Lösungen kundenspezifisch 
gestaltet werden kann. 

6 materias que superan la prueba del tiempo, tan sencillas y 
elegantes que pertenecen tanto al pasado como al futuro, en 
una continuidad de naturalidad y armonía sinuosa.  Síntesis de 
pureza y modernidad, Timeless redescubre las precisas referencias 
estéticas y culturales de un prestigioso pasado. Las nuevas posibilidades 
estéticas se desarrollan a través de cromatismos, acabados y formatos 
que permiten personalizar cada intervención con soluciones originales 
y seductoras. 
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wall: timeless calacatta naturale 60x120 235/8”x471/4” / timeless calacatta mosaico 3D naturale 30x30 114/5”x114/5”

floor: timeless calacatta naturale 60x120 235/8”x471/4” 



wall: timeless calacatta naturale 60x120 235/8”x471/4” / timeless calacatta mosaico 3D naturale 30x30 114/5”x114/5”
floor: timeless calacatta naturale 60x120 235/8”x471/4” 
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wall: timeless calacatta mosaico 3D naturale 30x30 114/5”x114/5”
floor: timeless calacatta naturale 60x120 235/8”x471/4” 
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floor: timeless amani grey naturale 60x60 235/8”x235/8”
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CONTEMPORARY DESIGN / TIMELESS / 22floor: ceppo di grè naturale 30x60 114/5”x235/8” / 60x60 235/8”x235/8”  
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floor: decoro shapes comfort floor: ceppo di grè naturale 30x60 114/5”x235/8” / 60x60 235/8”x235/8”  
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CONTEMPORARY DESIGN / TIMELESS / 26floor: ceppo di grè naturale 30x60 114/5”x235/8” / 60x60 235/8”x235/8”  
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CONTEMPORARY DESIGN / TIMELESS / 28floor: timeless travertino lucido 60x120 235/8”x471/4”
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CONTEMPORARY DESIGN / TIMELESS / 30floor: timeless travertino lucido 60x120 235/8”x471/4”
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CONTEMPORARY DESIGN / TIMELESS / 32floor: timeless marfil lucido 60x120 235/8” x471/4” 
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wall: decoro waves matte 120x280 471/4”x1101/4” / 60x120 235/8”x471/4” cinnamon comfort 60x120 235/8”x471/4”

floor: coffee comfort 60x60 235/8”x235/8”floor: timeless marfil lucido 60x120 235/8” x471/4” 



floor: timeless marfil lucido 60x120 235/8” x471/4” 
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CONTEMPORARY DESIGN / TIMELESS / 38floor: timeless black deep lucido 60x60 235/8”x235/8” / 30x60 114/5”x235/8” 
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CONTEMPORARY DESIGN / TIMELESS / 41floor: timeless black deep lucido 60x60 235/8”x235/8” / 30x60 114/5”x235/8” 



CONTEMPORARY DESIGN / TIMELESS / 42floor: timeless black deep lucido 60x60 235/8”x235/8” / 30x60 114/5”x235/8” 
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9 mm   3/8”
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GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE / GRES CÉRAME ÉMAILLÉ / GLASIERTE FEINSTEINZEUG / GRES PORCÉLANICO ESMALTADO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 60x120 
235/8”x471/4”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
114/5”x235/8”

TIMELESS TIMELESS CALACATTA

LUCIDO 744884 746855 746808
NATURALE 746376 746853 746806

GRIP - - 746807
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GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE / GRES CÉRAME ÉMAILLÉ / GLASIERTE FEINSTEINZEUG / GRES PORCÉLANICO ESMALTADO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 60x120 
235/8”x471/4”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
114/5”x235/8”

TIMELESS TIMELESS AMANI GREY

LUCIDO 746377 744872 744856
NATURALE 744878 744866 744849

GRIP - - 744855
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9 mm   3/8”

TI
M

EL
ES

S 
CE

PP
O

 D
I G

RÈ

GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE / GRES CÉRAME ÉMAILLÉ / GLASIERTE FEINSTEINZEUG / GRES PORCÉLANICO ESMALTADO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 60x120 
235/8”x471/4”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
114/5”x235/8”

TIMELESS TIMELESS CEPPO DI GRÈ

LUCIDO 744887 744875 744865
NATURALE 744881 744869 744863

GRIP - - 744864
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GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE / GRES CÉRAME ÉMAILLÉ / GLASIERTE FEINSTEINZEUG / GRES PORCÉLANICO ESMALTADO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 60x120 
235/8”x471/4”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
114/5”x235/8”

TIMELESS TIMELESS BLACK DEEP

LUCIDO 744889 744874 744862
NATURALE 744883 744868 744860

GRIP - - 744861
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9 mm   3/8”
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GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE / GRES CÉRAME ÉMAILLÉ / GLASIERTE FEINSTEINZEUG / GRES PORCÉLANICO ESMALTADO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 60x120 
235/8”x471/4”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
114/5”x235/8”

TIMELESS TIMELESS TRAVERTINO

LUCIDO 744885 744877 746799
NATURALE 744882 744871 746797

GRIP - - 746798
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GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE / GRES CÉRAME ÉMAILLÉ / GLASIERTE FEINSTEINZEUG / GRES PORCÉLANICO ESMALTADO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 60x120 
235/8”x471/4”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
114/5”x235/8”

TIMELESS TIMELESS MARFIL

LUCIDO 744879 746854 746805
NATURALE 744886 746852 746802

GRIP - - 746803
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COLOR SURFACE

30x30
114/5”x114/5”

30x30 
114/5”x114/5”

21x40
81/4”x153/4”

4,6x60 
14/5”x235/8”

mosaico 
tessere 3x3

mosaico 3D
tessere 5x30

modulo 
listello sfalsato battiscopa

TIMELESS

TIMELESS CALACATTA
LUCIDO 747405 747371 747413 747255

NATURALE 747389 747379 747390 747241

TIMELESS AMANI GREY
LUCIDO 747407 747373 747415 747257

NATURALE 747392 747381 747399 747243

TIMELESS CEPPO DI GRÈ
LUCIDO 747408 747374 747416 747258

NATURALE 747393 747382 747400 747244

TIMELESS BLACK DEEP
LUCIDO 747409 747375 747417 747259

NATURALE 747394 747383 747401 747245

TIMELESS TRAVERTINO
LUCIDO 747410 747376 747418 747260

NATURALE 747395 747384 747402 747246

TIMELESS MARFIL
LUCIDO 747411 747377 747419 747261

NATURALE 747396 747385 747403 747247

PEZZI SPECIALI
SPECIAL TRIMS/PIÈCES SPÉCIALES
FORMSTÜCKE/PIEZAS ESPECIALES

9 mm   3/8”

3D: Si consiglia la posa con stucco epossidico per ambienti bagnati o sottoposti a forte umidità. / 3D: We recommend laying with epoxy putty for wet environments or those subject 
to strong humidity. / 3D:pose conseillée avec mortier époxy pour environnements très humides ou mouillés. / 3D: In nassen oder starker Feuchtigkeit ausgesetzten Bereichen empfiehlt sich die 
Verlegung mit Epoxidstuck. / 3D: En ambientes mojados o muy húmedos, se recomienda realizar la colocación con estuco epoxídico. 

GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE / GRES CÉRAME ÉMAILLÉ / GLASIERTE FEINSTEINZEUG / GRES PORCÉLANICO ESMALTADO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 
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PEZZI SPECIALI
SPECIAL TRIMS/PIÈCES SPÉCIALES
FORMSTÜCKE/PIEZAS ESPECIALES

CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES - TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Piastrelle di ceramica pressate a secco. Caratteristiche di qualità secondo i test di controllo previsti dalla norma EN 14411-ISO 13006 
Appendice G gruppo BIa GL / Dry-pressed ceramic tiles. Quality specifications, according to control tests of EN 14411-ISO 13006 
Appendix G group BIa GL / Carreaux céramiques pressés à sec. Caractéristiques de qualité d’aprés les essais de contrôle norme 
EN 14411-ISO 13006 Appendice G groupe BIa GL. / Trocken gepresste Keramikfliesen. / Qualitätseigenschaften nach Normen EN 
14411-ISO 13006 Anhang G Gruppe BIa GL / Baldosas de cerámica rensadas en seco. Características de calidad según las Normas EN 
14411-ISO 13006 Apéndice G grupo BIa GL. 

PRESCRIZIONE
STANDARD REQUIREMENTS

PRESCRIPTIONS
ANFORDERUNGEN

PRESCRIPCION

RISULTATI TESTS
TEST RESULTS

RESULTATS DES ESSAIS
PRÜFERGEBNIS

RESULTADOS TESTS

RIFERIMENTO NORMA
REFERENCE STANDARD

RÉFÉRENCE NORME
STANDARDWERT

REFERENCIA NORMAN ≥ 15 cm
(%) (mm) naturale lucido grip

LUNGHEZZA E LARGHEZZA: DEVIAZIONE AMMISSIBILE, IN %, DELLA DIMENSIONE MEDIA DI OGNI 
PIASTRELLA DALLA  DIM. DI  FABBRICAZIONE / LENGTH AND WIDTH: ADMITTED DEVIATION, IN %, OF 
THE AVERAGE SIZE OF EACH TILE FROM THE PRODUCTION  DIMENSIONS / LONGUEUR ET LARGEUR 
: MARGE DE TOLÉRANCE, EN %, ENTRE LA DIMENSION MOYENNE DE CHAQUE CARREAU ET LA DIM. 
DE FABRICATION  /  LÄNGE UND BREITE: ZULÄSSIGE ABWEICHUNG DES DURCHSCHNITTMAßES JEDER 
FLIESE VOM HERSTELLMAß IN PROZENTEN / LARGO Y ANCHO: DESVIACIÓN ADMISIBLE, EN %, DEL 
TAMAÑO MEDIO DE CADA BALDOSA A PARTIR DEL TAMAÑO DE FABRICACIÓN 

Squadrato
ISO 13006 ±0,3 % ±1,0 mm ±0,15 %

ISO 10545-2

DEVIAZIONE AMMISSIBILE, IN PERCENTO, DELLO SPESSORE MEDIO DI OGNI PIASTRELLA DALLA 
DIMENSIONE DI FABBRICAZIONE / ADMITTED DEVIATION, IN %, OF THE AVERAGE THICKNESS OF 
EACH TILE FROM THE PRODUCTION DIMENSIONS / MARGE DE TOLÉRANCE, EN POURCENTAGE, 
ENTRE L’ÉPAISSEUR MOYENNE DE CHAQUE CARREAU ET LA DIMENSION DE FABRICATION / 
ZULÄSSIGE ABWEICHUNG DER DURCHSCHNITTSDICKE JEDER FLIESE VOM HERSTELLMAß IN 
PROZENTEN / DESVIACIÓN ADMISIBLE, EN TANTO POR CIENTO, DEL GROSOR MEDIO DE CADA 
BALDOSA A PARTIR DEL TAMAÑO DE FABRICACIÓN 

Squadrato
ISO 13006 ±5 % ±0,5 mm ±5 %

DEVIAZIONE MASSIMA DI RETTILINEARITÀ, IN PERCENTO, IN RAPPORTO ALLE DIMENSIONI DI 
FABBRICAZIONE CORRISPONDENTI / MAXIMUM STRAIGHTNESS DEVIATION, IN %, IN RELATION 
TO THE CORRESPONDING PRODUCTION DIMENSIONS / MARGE DE TOLÉRANCE DE RECTITUDE, 
EN POURCENTAGE, PAR RAPPORT AUX DIMENSIONS DE FABRICATION CORRESPONDANTES / 
ZULÄSSIGE HÖCHSTABWEICHUNG DER KANTENGERADHEIT IM VERHÄLTNIS ZU DEN ENTSPRECHEN-
DEN HERSTELLMAßEN IN PROZENTEN / DESVIACIÓN MÁXIMA DE RECTITUD, EN TANTO POR CIENTO, 
EN RELACIÓN CON EL TAMAÑO DE FABRICACIÓN CORRESPONDIENTE

Squadrato
ISO 13006 ±0,3 % ±0,8 mm ±0,10 %

DEVIAZIONE MASSIMA DI ORTOGONALITÀ, IN PERCENTO, IN RAPPORTO ALLE DIMENSIONI DI 
FABBRICAZIONE CORRISPONDENTI MAXIMUM RIGHT-ANGLE DEVIATION, IN %, IN RELATION TO 
THE CORRESPONDING PRODUCTION DIMENSIONS / MARGE DE TOLÉRANCE D’ANGULARITÉ, EN 
POURCENTAGE, PAR RAPPORT AUX DIMESIONS DE FABRICATION / HÖCHSTABWEICHUNG DER 
RECHTWINKLIGKEIT IM VERHÄLTNIS ZU DEN ENTSPRECHENDEN HERSTELLMAßEN IN PROZENTEN 
/ DESVIACIÓN MÁXIMA DE LA ORTOGONALIDAD, EN TANTO POR CIENTO, EN RELACIÓN CON EL 
TAMAÑO DE FABRICACIÓN CORRESPONDIENTE 

Squadrato
ISO 13006 ±0,3 % ±1,5 mm ±0,2 %

PLANARITÀ (CURVATURA DEL CENTRO, DELLO SPIGOLO E SVERGOLAMENTO) / FLATNESS 
(CURVING IN THE MIDDLE, CORNER AND WARPING) / PLANÉITÉ (COURBURE CENTRALE, DE L’ARÊTE ET 
GAUCHISSEMENT) / EBENFLÄCHIGKEIT (KRÜMMUNG DER MITTE, DER KANTE UND VERWINDUNG) / 
PLANITUD (CURVATURA DEL CENTRO, DE LA ARISTA Y ABARQUILLAMIENTO) 

Squadrato
ISO 13006 ±0,4 % ±1,8mm ±0,35 %

QUALITÀ DELLA SUPERFICIE - SURFACE QUALITY  / QUALITÉ DE LA SURFACE - QUALITÄT DER 
OBERFLÄCHE / CALIDAD DE LA SUPERFICIE

Il 95% min delle piastrelle deve essere esente da difetti visibili. / At 
least 95% of the tiles must be free from visible flaws.  95% min des 
carreaux ne doivent présenter aucun défaut visible. Mindestens 95% 
der Fliesen müssen frei von sichtbaren mín. / el 95% de las baldosas 
tiene que estar exento de defectos visibles 

CONFORME/CONFORMING
CONFORME/KONFORM

CONFORME

MASSA D’ACQUA ASSORBITA IN % / % WATER ABSORPTION - MASSE D’EAU ABSORBÉE EN % / 
WASSERAUFNAHME IN % MASA DE AGUA ABSORBIDA EN % E≤0,5 % valore medio 0,08 % ISO 10545-3

FORZA DI ROTTURA IN N (sp. ≥ 7,5 mm) - BREAKING STRENGTH IN N (thickness ≥ 7,5 mm) / FORCE 
DE RUPTURE EN N (ép. ≥ 7,5 mm) / BRUCHLAST IN N (Dicke ≥ 7,5 mm) / FUERZA DE ROTURA EN N 
(gr. ≥ 7,5 mm) 

≥ 1300 N valore medio 2200 N ISO 10545-4

RESISTENZA ALLA FLESSIONE IN N/mm2 / N/mm2 FLEXURAL STRENGHT TEST / RÉSISTANCE A LA 
FLEXION EN N/mm2 / BIEGEFESTIGKEIT IN N/mm2 / RESISTENCIA A LA FLEXIÓN EN N/mm2 > 35 N/mm2 valore medio 50 N/mm2 ISO 10545-4

RESISTENZA ALL’ABRASIONE DELLE PIASTRELLE SMALTATE / RESISTANCE TO ABRASION OF GLAZED 
TILES RÉSISTANCE À L’ABRASION DES CARREAUX ÉMAILLÉS / TIEFENABRIEBFESTIGKEIT GLASIERTER 
FLIESEN RESISTENCIA A LA ABRASIÓN DE LAS BALDOSAS ESMALTADAS 

COME DICHIARATO DAL PRODUTTORE
SEE MANUFACTURER’S DECLARATION

SELON DÉCLARATION DU PRODUCTEUR
ENTSPRECHEND DER HERSTELLERANGABEN 

TAL COMO DECLARA EL FABRICANTE

CALACATTA CLASSE 5
TRAVERTINO  CLASSE 4

MARFIL CLASSE 4
AMANI GRAY CLASSE 3
BLACK DEEP CLASSE 3

CEPPO DI GRÈ CLASSE 4

ISO 10545-7

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI / THERMAL SHOCKS RESISTANT / RÉSISTANCE AUX VARIATIONS 
THERMIQUES TEMPERATURWECHSELBESTÄNDIGKEIT / RESISTENCIA AL CHOQUE TÉRMICO 

Metodo di prova disponibile / Available testing method
Méthode d’essai disponible / Verfügbare Prüfmethode

Método de ensayo disponible

RESISTE - RÉSISTANT 
 RÉSISTE - ERFÜLLT - RESISTE ISO 10545-9

RESISTENZA ALLE MACCHIE / RESISTANCE TO STAINING / RÉSISTANCE AUX TACHES / FLECKENABWEISEND  
RESISTENCIA A LAS MANCHAS Classe 3 min Classe 4 Classe 3 Classe 4 ISO 10545-14

RESISTENZA A BASSE CONCENTRAZIONI DI ACIDI E ALCALI.  /  RESISTANCE TO LOW 
CONCENTRATIONS OF ACIDS AND ALKALIS. / RESISTANCE A BASSES CONCENTRATIONS D’ACIDES ET 
ALCALIS. / WIDERSTAND GEGEN NIEDRIGE KONZENTRATIONEN VON SÄUREN UND LAUGEN. / RESI-
STENCIA A BAJAS CONCENTRACIONES DE ACIDOS Y ALCALIS. 

COME DICHIARATO DAL PRODUTTORE
SEE MANUFACTURER’S DECLARATION

SELON DÉCLARATION DU PRODUCTEUR
ENTSPRECHEND DER HERSTELLERANGABEN 

TAL COMO DECLARA EL FABRICANTE

LA LB LA

ISO 10545-13RESISTENZA AI PRODOTTI CHIMICI DI USO DOMESTICO E AGLI ADDITIVI PER PISCINA / RESISTENCE TO 
DOMESTIC CHEMICAL PRODUCTS AND ADDITIVES FOR SWIMMING POOLS / RÉSISTANT AUX 
PRODUITS CHIMIQUES À USAGE DOMESTIQUE ET AUX ADDITIFS POUR PISCINE / WIDERSTAND 
GEGEN HAUSHALTSCHEMIKALIEN UND  SCHWIMMBADZUSATZSTOFFEN / RESISTENCIA A 
PRODUCTOS PARA LIMPIEZA DOMESTICA Y ADITIVOS PARA PISCINAS 

B min A

RESISTENZA AL GELO / FROST RESISTANCE - RÉSISTANCE AU GEL / FROSTSICHERHEIT - RESISTENCIA 
A LA HELADA

RICHIESTA / REQUIRED 
 REQUISE / GEFORDET 

 REQUERIDA 

RESISTE - RÉSISTANT 
 RÉSISTE - ERFÜLLT 

 RESISTE 
ISO 10545-12

RESISTENZA AL CAVILLO DI PIASTRELLE SMALTATE /GLAZE CRAZING RESISTANCE - RÉSISTANCE AU 
TRESSAILLAGE POUR LES CARREAUX ÉMAILLÉS / WIDERSTAND GEGEN HAARRISS VON GLASIERTEN 
FLIESEN - RESISTENCIA AL CUARTEADO DE LOS AZULEJOS ESMALTADOS

RICHIESTA / REQUIRED 
 REQUISE / GEFORDET 

 REQUERIDA

RESISTE - RÉSISTANT 
 RÉSISTE - ERFÜLLT 

 RESISTE 
ISO 10545-11

COEFFICIENTE D’ATTRITO (SCIVOLOSITÀ) / FRICTION COEFFICIENT (SLIPPERINESS) / COEFFICIENT 
DE FRICTION (GLISSEMENT) / REIBUNGSKOEFFIZIENT (SCHLÜPFRIGKEIT) - COEFICIENTE DE ANTI 
DESLIZAMIENTO 

-

> 0,42 wet - > 0,42 wet ANSI A 326.3

6° < 
α ≤ 10°

R9
-

19° < 
α ≤ 27°

R11
DIN EN 16165 ANNEX B

- -
18° ≤ α < 

24°
 classe B

DIN EN 16165 ANNEX A

Per un effetto ottimale della posa, florim suggerisce di mantenere 2 mm di fuga per pose monoformato e 3 mm per combinare formati misti  / For optimal installation results, florim recommends maintaining a joint of 2 mm  1/12” for single format installations and 3 mm  1/8” to combine mixed 
formats / Pour réaliser une pose parfaite, florim suggére de mantenir 2 mm de joint pour la pose des monoformats, et 3 mm pour les combinaisons de formats mixtes / Um einen optimalen effekt beim verlegen zu erzielen empfehlt florim eine 2 mm fuge bei einformatigen verlegungen und 3 mm 
fuge bei formatkombinationen / Para lograr los máximos resultados en la posa del producto, florim aconseja 2 mm de junta en aplicaciones monoformato y 3 mm en combinaciones de formatos mixtos 

9 mm   3/8”TIMELESS
GRES PORCELLANATO SMALTATO / GLAZED PORCELAIN STONEWARE/GRES CÉRAME ÉMAILLÉ/GLASIERTE FEINSTEINZEUG/GRES PORCÉLANICO ESMALTADO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO



SB

GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA - DEGREE OF COLOUR CHANGE - DEGRE DE VARIATION CHROMATIQUE - GRAD DER FARBABWEICHUNG - GRADO DE VARIACIÓN CROMÁTICA 

 
 

 

   

SGBP 2018-1992



Quanto contenuto nel catalogo è indicativo e non esaustivo riguardo alle grafiche, decori e ai colori riportati./Contents of this catalog is indicative and not exhaustive with regard 
to graphics, decors and colors shown. /Le contenu du catalogue est indicative et non exhaustive en ce qui concerne graphiques, décors et couleurs indiquées. /Die Beschreibungen im Katalog 
sind indikativ und nicht allumfassend in Bezug auf Grafiken, Dekore und Farben. /El contenido de este catálogo es indicativo y no exhaustivo con respecto a gráficas, decoros y colores ilustrados.
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Florim Ceramiche S.p.A. SB 
Via Canaletto, 24 /41042 Fiorano Modenese (MO) / T. +39 0536 840111 / florim.com


